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MANTUA GRÓFJA. -  Végeztetek?
ELSŐ BRÁVÓ. — Igen, kegyelmes ur. Itt fekszenek . . .
M.^GR. — Ez dijatok.' De rám ne merjetek ismerni többé.

(A lfieri: A  két brávó.)
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A TAFELRUNDE.

Az ÁDÁZ Harden megnyerő a port,
A germán Tafelrunde összetört.
Kifestett arczu, rokkant nyavalyások,.
Kik érzelegve nyögdelik egymásnak:
» Ah, mily dicső vagy, nagy vagy, szűm barátja!« 
A császár mellől elkotródnak hátra.
Ez undok édes nyögdelők.
E nyatfogó előkelők,
Ott hátul a homályban, vigye kánya, 
Szeressék egymást, a manó se’ bánja. 
l)e aki perverz nagy beteg,
Vagy tán parázna szörnyeteg,
És aljas Tafelrunde tagja:
Az államférfi-mesterséget hagyja.
Mert, akiben nincs férfiasság semmi,
Miként merészel államférfi lenni f

Germániában rendben a dolog,
A Tafelrunde ott elsompolyog.
A császár és haza politikáját
Ott him rimák ezentúl nem csinálják —
Hardennek hálát zenghet minden német.

Hazánkat egy Harden se’ mentené meg. 
Mert nincsen aljas Tafelrunde nálunk —
S ha férfiatlan dolgokat csinálunk,
Az e hazában sosem amiatt van,
Hogy némely államférfink férfiatlan.
Magyar urak még (hála a nagy égnek!) 
Utálatos mód’ egymásért nem égnek.
Tanú rá annyi asszony s annyi lány,
Hogy nincs itt államférfi oly silány,
Ki női bájtól, ha az jó  falat,
Gyáván, puhán irtózva megszalad.
Nem festi arczát magyar államférfi, 
Magánerkölcsét gyanúval se’ sérti —
S igy itt, ha ádáz Harden bármit Írna, 
Hiába — vélük száz Harden se’ bírna. 
Pedig, magán erényük bárhogy áll is, 
Politikájuk — homosexuális.

Mozdul az ország.
A  kvóta-emeléssel kapcsolatos, ellenben külön 

vámterület, önálló bank nélkül sajnosán szűkölködő 
kiegyezés, úgy látszik, végre is forrongásba hozta a 
ma már kocsonyává sűrűsödött nemzeti közvéleményt

Máris igen sok kerületben tartottak a választó 
polgárok népes és lelkes tiltakozó gyűléseket.

Tudósitóink a következő nevezetesebb politikai 
tüntetésekről számoltak be: Szeged.

A  városi közgyűlés egyhangúlag elfogadta az 
idevaló ujpárt határozati javaslatát, mely szerint a 
legmagyarabb város hazafias közönsége a kvóta-emelés, 
bank-elcsaklizás s az egész alávaló kiegyezés fölött 
érzett mélységes undorral és felháborodással, \\ ekei le 
ministerelnöknek, Kossuth Ferencz keresk. ministernek, 
Spitzmüller osztályfőnöknek, Sternberg Albert grófnak, 
az orsz. függetlenségi pártnak, a galicziai sionista 
csoportnak, Geüéri Mórnak, a budapesti kalap- és 
főzelék-királynak bizalm at szavaz, nevezetteket a 
város díszpolgáraivá megválasztja, nekik elhalálozásuk 
sorrendjében szobrot állit.

A  nemes város ezen nagylelkű elhatározásának 
végrehajtására, szeretett képviselőnk, Becsey Károly 
elnöklete alatt, a városi főállatorvosból, a rókusi kán­
torból s a helybeli izr. hitközség fömetszöjéből össze- 
állított bizottságot küldött ki.

A  bizottság működését az alsótanyai hordó­
állomány mértékhitelesitési czémentezésével kezdte meg. 

Újabb, izgalmas részletek mennek.
Nagykőrös.

Miután népszerű követünk, bálványdöntő Barabás 
Béla, még mindig nem tett eleget abbeli nyilvános 
fogadalmának, ne mondjuk, reverzálisának: hogy meg­
választása után egy éven belül kikörösztölködik kálo­
mistának, Bakó József helybeli archimandrita őt egy­
házi átokkal sújtotta.

E szerint tilalmas a hitszegő képviselőnek Szent- 
Györgynapig kapczát váltani, uj bort (rámpást) inni, 
delegáeziős udvari ebédekre sárga czipőben megjelenni, 
az aradi Golgotha szent porait iparszerben szállitani stb.

A  kiátkozási ünnepély nagyszámú közönsége 
kiegyezési meetinggé alakult át s rendületlen bizalmáról 
képes levelezőlapokon biztosította Kossuth Ferencset és
bűntársait. 

Ĉzegléd.
Czegléd fő- szék- és koronázó város virilistái és 

analfabétái látogatott népgyülést tartottak az abonyi- 
uton lévő régi olajütő-malom dísztermében.

Az elnökségre Bába Molnár Sámuel népszerű 
kisbirtokost kérték föl, aki hosszabb beszédben 
okolta meg, miért viseltetik rendíthetetlen bizalommal 
a koalicziós kormány és kivált Kossuth Ferencz fővezér 
iránt.

A  kvóta, bank stb. kérdések tekintetében Czegléd 
népe föltétlenül megnyugszik a haza bölcse kereszt­
fiának mindent feláldozó honszerelmében.

Indítvány tétetett Czegléden egy második köz- 
jegyzőségnek a kiegyezéssel junktira szervezése iránt, 
azonban az elnök ezt a javaslatot nem bocsátotta 
szavazás alá.

A hangulat nyugodt. Esik az eső és a kukoricza ára,
természetesen a Kossuth Ferencz kalapjára.
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Méltóságos
Dr. Popovics Sándor úrhoz

Pénzügyministerium.
Miután az összeférhetetlenségi törvényszakasz 

szerint egy ministeriumnak csak egy államtitkára 
lehet egyszersmind képviselő;

miután Désy Zoltán ünnepélyesen kijelentette 
a pártban, hogy ő államtitkári állását politikainak 
tekinti s igy képviselői mandátumával együtt meg­
tartja az államtitkárságot is:

mindezeket tekintetbe véve, nem tudunk elkép- 
' zelni más megoldást a törvényesség látszatának meg­

őrzéséért, mint hogy »az okosabb enged* elvének alap- 
j ján Méltóságod mondjon le akár a pozsonyi man­

dátumról, akár a pénzügyministeri első államtitkár­
ságról. *

Ha pedig ezt most, hogy súlyos inkompatibili­
tása tudomására jutott, nyolcz nap alatt meg nem 
cselekedne, a t. Ház kénytelen lenne Önt képviselői 
megbízatásának elvesztésére elitélni.

Tisztelettel
Kraxelhuber Tóbiás és társai

Pozsony —  első kerületi választók.
*

Ehhez a nyílt levélhez csak az a megjegyzésünk 
van, hogy a derék preschburgerek túlságosan aggo­
dalmaskodnak az ő szigorú törvény tisztelet ükkel.

Hiszen, ha még manap is adna valaki valamit 
a törvényre, hogy lehetett volna képviselő Jekelfalussy 
honvéd-minister, az aktív katona?

Hogyan akczeptálták volna a Papp Béla királyi 
ügyész nagykárolyi mandátumát, holott azt a három 
havi előzetes lemondás elmulasztásának czimén ere­
dendő érvénytelenség okából kellett volna hivatalból 
megsemmisíteni? A szerk.

Csak az első napon . . .
A kulisszák mögött lelkesen magasztalja a rendező 

a fiatal, szőke színésznőt, akivel szerencsét próbált az 
igazgató. Egy hab it né kellemetlenkedik :

— Csinos, csinos, de tremolázik a hangja.
Oh, kérem, a lámpaláz . . . hebegi a rendező.

— A játéka is bizonytalan . . ,
— A debut-vei járó izgalmak . . .
—  Azonfelül görbe a lába, jegyzi meg fitymálva a 

habitué.
—- Oh, ez is csak az első napon, dadogja gépiesen 

a buzgó rendező.

Négyszemközt.
YYekerle Sándor. — Hát csakugyan haragszol 

rám , Géza ?
Polónyi Géza. — Már hogyne lennék dühös, 

mikor napok óta lázongok és még csak le se 
szereltek !

M J A N K Ó  1M7. November 3.
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Páros élet a legszebb a világon . . .  „

Ollósy mester, az újságíró, a kávéházban nagy­
ban dicséri a páros élet gyönyöreit:

— Barátaim, a házasság a legszebb intézmény 
ezen a sivár földön. Semmi sem pótolhatja ezt a 
boldogságot. Gondoljátok csak el: az ember haza­
megy éjfél után. A z aranyos kis felesig ott pikeg a 
fehér ágyon. Amoda a bölcső, benne szendereg az 
egyetlen drága csemete. A  díványon alszik a dajka. 
Az ember még az előszobában leveti a czipőit, hogy 
zajt ne üssön. Nesztelenül lopózik be a boldog 
fészekbe. Óvatosan közeledik ágya felé. Közben a 
díványon szuszogó dajkát szép csöndben megöleli. 
Barátaim, nincs szebb a házas életnél!

*

Nincs is szebb ennél a koalicziós életnél. A  
függetlenségi képviselő hazajön éjszaka. Ott szunnyad 
a hitvestárs, az imádott Negyvennyolczaska. A  bölcső 
külön (vám) területében alszik a Negyvennyolczas 
Elvike, a drága csemete. A  képviselő beoson, hogy 
az alvókat fel ne költse. Szépen elsurran mellettük. 
Odasettenkedik a szuszogó dajkához, a Hatvanhéthez és 
szépen megöleli. ‘Mégis csak szép ez a koalicziós 
házasélet !

DILEMMA.
—  Egy 48-as képviselő morfondirozása. —

H ívnak, hívogatnak a választóim  egy kis 
barátságos beszámolásra.

M ár most az a kérdés, h ogy ’ jelenjek meg 
magas színük e lő tt : fölem elt fővel, vagy fölem elt 
kvótával ?

É rzem , a kettő együtt bajosan m egy.

A jó taktikus.
Egy német generális. — Kár ezért a Moltke 

grófért. Azt hiszem, háborúban kitűnő' szolgálatokat 
tenne.

Egy diplomata. — Hogyan?
A generális. — Fényesen támadná hátba az 

ellenséget.

Á kezdet és a vég.
Lucaciu László nagy emfázissál vágta ki a t. 

Házban, hogy ö mindhalálig imádja az édes hazát. Egy
régi függetlenségi erre megjegyezte:

— Nincs. ezen csodálni való, hiszen valamikor 
Lucaciu is 48-as volt, Mangra Vazullal együtt.

Egy csípős beszédű újságíró malicziózusan egészí­
tette ki ezt a kis reminiszczencziát.

— Úgy van és mint minden régi 48-as, Lucaciu 
is a »hazaáruláson« végzi.
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Unter den Linden.

P l

Andreas Unniitz. —  A z t  a  fe s z e s  fe h é m a d r á g o s  á m m e n o d a t , n e m  o d a  
P o t s d a m i  M u ta sd  a  spacirsájnt.

Lueger.
Azt mondják, végképp kipusztult a kit a független­

ségi eszmék megvalósulása iránt. Tévednek! Van egy 
ember, aki rendületlenül bízik a 48-as párt elvhüségében 
és Kossuth Ferenczben. E z az ember tudja, hogy a közös 
hadsereg magyarországi részéből Kossuth-hadsereget csi­

nálnak. E z  az ember meg van győződve, hogy a 48-as 
párt végső czélja: az önálló magyar állam. ím e , fényes 
bizonyítéka annak, hogy akik a függetlenségi pártot gya- 
lázzák, azok hitvány darabontok. E z az ember, aki eleve­

nen czáfol: Lueger. Spirituszba vele, mutogatni kell! 
Becsüljük meg az utolsó igazhivőt. .  •
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5. Ekkor N. Oeorgus előállott és igy szóla: 
Édes bortól részegedtek meg ezek, akik a kvótát 
emelni akarják. Én kilépendek. Követé őt Péter, Lajos, 
József és néhány más tanítvány, akik igen kesergének, 
hogy nem vala Mesterök.

6. E pillanatban megjelent az Ur, Gr. Polonus.
7. A  tanítványok megrémülének és csodálkozva 

néztek össze.
8. A  Mester hogy bizonyságot szolgálhasson maga 

felől, ezt kérdé: Van-e már valami ennivalótok?
9. Feleiének neki a szamaratlan nyáj tagjai: 

Edd meg a kiegyezést, akkor elhisszük, hogy fel­
támadtál.

10. Nézzetek kezeimre! — mondá a Mester. 
A  tanítványok ránézének és megismerék a kezeket, 
mondván: Ezek az Ur kezei! Éljen ő, aki feltámadott.

11. A  mester pedig bémenvén a pénzügyek 
bizottságába, életét és étvágyát bebizonyítandó, jóízűen 
falatozott és azt mondá a szamaratlan nyájnak: Én 
leszek a ti szamaratok. Elviszlek benneteket virágos 
és kövér legelőkre.

12. A  tanítványok igen megörülének.
13. L. Pontius meghallván a történteket, igen 

megrémüle és haragszik vala a fegyveres sajtó-kato­
nákra, akik az eltemetett holttestet kiszökni engedék.

A FÜRDŐ-BOJKOTT.

Urunk Gézus Polonus feltámadása.
—  Az apokrif könyvek írói nyomán. —

I. RÉSZ.
G. Polonus meghal és eltemettetik.

G. Polonust Lengyel Pilátus elé vitték, aki 
szóla: Ebben az emberben én sok bűnt találok, meg­
ostorozom azért és el nem bocsátom*

2. Kiálták vala mindnyájan a radikálisok és 
más hazátlan bitangok: feszítsd meg! feszítsd meg!

3. Monda pedig G. Polonus : Az én panamám 
nem e világból való. Minister vagy te azért? — kér­
dező L. Pilátus. Te mondád, hogy én minister vagyok. 
Mindazonáltal ne múljék el tőlem e keserű pohár és 
ne úgy legyen, amint te akarod, hanem amint én.

5. Erre L. Pilátus átadá a jakaboknak Polonust, 
hogy megfeszítsék. Kivivők őt a Aap-hegyére és meg­
feszítek több latrok társaságában.

6. Eljövének pedig a jakabok vénei L. Pilátushoz 
és mondák neki: Uram, e hitető még életében meg­
mondotta, hogy feltámad. Parancsold meg azért, hogy 
revolveres sajtó-katonák őrizzék az ő koporsóját.

7. ügy Ion.

H . RÉSZ.

G . Polonus feltámadása és csodatételei.

A hét közepén szerdának virradójára a fegyveres 
sajtó-katonák csodákat jelentének a halottról.

2. Benéztek a dohos üregbe, melyben Urunknak 
a palesztinai doktorok közreműködésével bebalzsamozott 
holtteste feküdt és rémülten kiálták: Nincs itt az Ur. 
feltámadott!

3. A  kiegyezés végén a kvóta-emelés virradójára 
nagy földindulás lön. A zugás betölté az egész Házat, 
melyben az analfabéta tanítványok ültek.

4. Megtelének pedig mindnyájan szentlélekkel, 
de nem merőnek szólani más idegen nyelven, csak 
mint K . Franciscus adta nekik szólniok.

TÓT-VESZEDELEM.

Cser no viü jámbor tótok 
Vére csinált piros fótot.
Jobb lett volna, szegény tótok, 
Honitatok von* inkább drótot.

H l in k a , H odzsa  no nem vót ott, 
Mikor gyilkolták a tó tót.
Hősen elhordták a gyócsot,
S szidják a ^fekete grófot.**
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E L Ö V I G Y Á Z A T

Egy dobutczaí grájzleros eladta üzletét* A  vevő 
élt a gyanupörrel, hogy elődje a szomszédban épülő uj 
házban újra boltot nyit és visszahódítja kuncsaft­
jait. Adásvételi szerződést csinált tehát az eladóval. 

Ennek első pontja így szólt:
„ X  eladja üzletét G-nek és elismeri, hogy nincs 

jogában a Dob-utczában öt év eltelte előtt hason* 
üzletet nyitni."

A  hivatalos titok ,
E g y  IS -a s  m am eluk . — Hát még;s elítéltek, Zoltán ! 
L en g ye l Zoltán. —  Hadd el, kérlek. Engem csak hiva­

talos titok elárulásáért büntettek meg, de ti a hazát árul- 

játok el.
A  m a m elu k. —  Ez is hivatalos titok.

Formula-bank
Czegléden. Hatezer koronát gyűjtöttek az önálló 

magyar jegybankra. Tekintettel arra, liogy Kossuth 
Fcrencz a kormány tényleges feje, a gyűjtök bátran 
adakozhattak. De ha már van egy kis pénzmag, kár 
lenne elpocsékolni. Ajáljuk, alapítsanak a czeglédiek 
egy Formula-bankot, válasszák meg direktornak Holló 
Lajost s váltsa magához a bank Magyarország (ára 10 
fillér) összes részvényeit. így Magyarország is jóllakik, 
a bank-formula is megmarad.

a m . k . l e v e l i  bék a .

Kamatlábon forgó bizalom K i e z ?
Politikai képtalány.

Czegléden úgy csináltak hangulatot a czivisek 
közt a kiegyezés mellett, hogy a bankok hirtelen 
leszállították a kamatlábat teljes egy százalékkal. 
Mire a jámbor polgár szentül meg volt győződve, 
hogy Kossuth Ferencznél senki ravaszabbul nem 
csapta be még az osztrákot.

Kár, hogy viszont Apponyi Albert gróf Jász­
berényben és vidékén nem szállította le a tandijat. 
Giinther Antal okosan tenné, ha az iglói alperesek 
terhére kevesebb költséget állapitana meg. Jekel- 
falussynak a zólyomi katona-beszállásolási dijakat 
kellene emelni. És igy tovább.

A  leszállított kamatlábért és tandíjért bizalmat 
szállítanak cserébe a kerületek. Nem is olyan drága 
a közbizalom, kivált ha a kormány erkölcseihez oly 
kevéssé férkőzik a gyanú, mint a mostaniéhoz. Ki a 
fészkes fenének keli önálló jegybank, mikor a czeglédi 
bankok aprópénzre váltják a Kossuth Fránczi politikai 
bankóit! (Megfejése a következő lápon.)
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S visel közöttük díszein oki tisztet, 
Tisztesség nem esik szólván, de —  viszket. 
Míg tudniillik ottbent járt az ólba', 
Meglepte bőrét egy vékányi bolha.
Rőt színe most fekete vegyülök 
És csípik, csípik oldalát, fülét, 
ő vakaródzik, de ez nem elég . . .
— Hm, igy szól, adta bolha-csőcselék! 
Kifogok én ti rajtatok furfanggal.
És azzal a folyó partjára nyargal 
Egy szalmakévét a szájába kap 
S aztán farkával a habokba csap,
Farral lassan a vízbe mászik 
S mert bolha se szereti ám, ha ázik, 
Denikve az özönviz-ár elül 
Mind a magasabb helyre menekül,
Bebújik a szalmába valamennyi 
S a róka szó l:

— Na, most jó lesz kimenni.

Ez az az egyetlen magyar politikus, aki elhiszi, hogy 
a Holló-formula alapján 1910-ben meglesz a magyar nem­
zeti bank.

B A N K - M E S É K

I. A bölcs róka.
Minap a róka szörnyű bajba’ volt.
Farkassal együtt egy libát rabolt.
A farkas addig híven kint vigyázott,
Míg czimborája az ólban libázott.
Aztán átesvén a slamasztikán, 
Megosztozának a közös libán.
A farkas szólt:

—  Erősebb én vagyok,
Tehát a részből az enyém nagyobb.

S azzal megette a zsákmánynak dúsát:
A liba két czombját s a melle húsát.
Elejét, hátulját, püspökfalatját,
Rókának hagyta csontját, tollazatát.
És ráparancsolt, hogy lenyelje.
A róka nézi:

— Se mája, se mellyel 
Az áldóját, igy már komisz a kvóta.
Be nem csapódtam igy hatvanhét óta.
Dehát parancs : parancs. Gyengébb vagyok .

Lenyelte, mit pártnere meghagyott.

Ez még nem minden. Most jön a java. 
Amint tovább ódalgva ballaga,
Érzi, hogy néki — ki rókák között 
Mindég legjobb bundába öltözött

S a szalmát elbocsátván, víz v isz i. . .  
Az ábrát nézze, aki nem hiszi.
A róka partra jut bolhátlanul. . .  
Tudatlan az, ki ebből nem tanul.

II. A hü eb.
Volt egy k u ty a ... Ha jól emlékszem 
V arjú  volt a neve. . .  De mégsem.. *
Tán Csóka  vagy Holló * „ . szóval ilyesmi. 
Volt alkalmam szokásait kilesni.
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Sok gazdája volt e derék kutyának,
Akik rá mint mindég büszkék valának, 
Mert házat őrze s apportírozott.
Nézd meg a képen: most is mit hoz ott ?

A hü  eb védte; védte egy darabig.
De látva, hogy a többiek »harapik< :
»A kutyáfáját — igy szavalt magába' — 
Mért lennék én olyan ostoba kába,
Ha más eszik, hogy én meg ne egyek ! . .  
Eszek biz én s büszkén tovább m egyek! 
Evett, evett s büszkén tovább mene.
Mi a tanulság ? . . .  Eh, egye lene.. . .

B É C S I  T E L E F O N .

W ekerie. — Halló, itt Budapest!
Beck báró. — Tschau, itt Wien!
W . — Kedves kolléga, nem fadgyuzná meg a teg­

napi nagy beszédét?
ö . b. — Pourquoi ?
W . — Olyan meztelenül mutatta be az én koalicziós 

kormányom kiegyezési »árulását*, hogy még Polónyi ex- 
ministertársam is politikai erkölcstelenséggel mer vádolni.

B. b* — Hja, lieber Kollege, a parlamentben kiki 
a maga bÓrét igyekszik menteni. Itt már nem kötelez a 
zsiványbecsület. Ünnepélyesen feljogosítom önt, hogy a 
sárga főidig leczáfoljon az ön kezes kuruezai előtt.

W . — Legyen nyugodt, veszem magamnak azt a 
bátorságot.

B. b. — Tehát nichts für ungut l
\Y. — Adieu l

M andolin és pom eráncs.
—  Művészverseny. —

A  függetlenségi és 48-as párt félhivatalos lapja, 
a kis kélpes ^Budapest* egyik legutóbbi számában 
tette közhírré azt az örvendetes képzőművészeti ese­
ményt, hogy Kossuth Ferencz v. b. t. t. ismét vissza­
tért régi szerelméhez, a festészethez, s feláldozván egy 
órát hajnali álmából, befejezett egy uj képet.

A  magas eredetű műremek ^Nápolyi tájat« 
ábrázol s az idézett lap müitásze szerint a festmény

„csu p a  m an d olin -p en getés és n a ra n cs -illa té
A  szép gondolat annyira megragadta művészeink 

fantáziáját, hogy a finom thémát kénytelenek voltunk 
köztük házi-verseny tétjéül kitűzni.

A  kitett határidőre összesen hat rajzolómüvész 
készítette el pályaművét, melyeknek hü ábrája a tul- 
natsó lapon találtatódik.

A  pályázat eldöntését a B. J. olvasóközönségére 
bizzuk, fölkérvén, hogy szavazataikat legkésőbb n o ­
vem ber 7 -ig  szerkesztőségünkbe küldjék be.

Összesen három dij kerül kiosztásra egy, magát 
megnevezni nem akaró magasáUásu mübarát bőkezű­
ségéből.

Úgymint:
Első d ij:  egy első osztályú máv. szabadjegy.
Második d ij: egy másodosztályú máv. szabad­

jegy*

Kosarat visz. S kosárban : hurka, máj, 
Hozzá nem nyúl, bár rá a foga fáj.
A » Nemzeti bank<-ó e telt kosár 
(S mégis mi lett e > k i n c s * - b ö l ? . . .  Hallga 
Megtámadák a kutya-czimborák,
Hogy el-laknák a banknak bus torát.

Harmadik d ij : Húsz beszéd és kisebb versek stb, 
Hentaller Lajos és Szatmári Mór előszavával.

—  Képekkel a túlsó lapon. —*



Biró.

Bér.
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S. POMERANCS

Mühlbeck.

Szövege a  9-ik lapon.

m i g g p ■x̂ lQrí ff /
^  C^\mb FAL III o N-

— Qs™mpr. m
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Megfejelt közmondás.
Hej, maholnap az igaz szó, 
Ritka mint a fehér Hollói

lekszik, hogy naprul* napra gyüvendölgetnek, ho’llösz, 
mint lösz az ország dóga. Osztán azután verik a 
mellyüket, ha jé’ccző eltrafáták az igazságot.

Hát mondok, a többi gyüvendőmondóval ezöket 
is össze kék fogdosnyi. Azután aló mars haza a fa tor­
mos hazájukba!

Nem kő sömmiféle gyüvendölgetés. Akhogy'lösz, 
u’llösz. Máj csak lösz valahogy. Nem a gyüvendőt 
kő most nézni, halom csak azt, ami elműt.' Ez most 
a komendó. A  főfőmiliszter uraságok is ezt kívánják. 
Azok pedig csak tudgyák, ho’ mmi kő jaz országnak.

Van itt még egy gyüvendőmondó, akire a fogam 
vásik. Méternek, va’ Mmetejórnak, vaT mmi ja tüzes 
ménkűnek hijják. Nem is nyugszok addig, ammég ez- 
tet is lépre nem hozom. Né járjon itt szabadon é’ffija 
gyüvendőmondó sé. Ez a Méter mög nem is szö- 
röncsét, haT jaztat mondja mög előre, mikó lösz 
eső, va’zzivatar. Ez kő még csak éppen. A z ország, 
mög a népség mán úgyis u’ffél az ídőváltozástul, 
mög a rósz időtül. Hát még, ha jelőre tudja, milyen 
is lösz, akkor mög éppen oda lösz a belső nyugo­
dalom. A ’mmondó vagyok én, né jazt -nézzék, 
milyen idő lösz, hanem azt, milyen van. Ezt 
pedig nem a Méter mondja, halom a nasságos 
Kossuth Ferencz ur ü eroinencziája diktálja. Ha ü 
azt mondja, ho’mmost borús az idő, akkor csizsmát 
húzzon mindönki. Ha pedig aztat jelönti, ho’mmost 
ragyogó szép idő van, azt is el kő hinni mindönkinek. 
Mint ahogy el is hiszi az egész ország. Itt hát nem 
lehet más idő, mint amilyent a Kossuth*kormány javall 
az országnak, azér is itt semmiféle Méternek nincsen 
helye. Mög is éreztetöm vele a kezem tapintattyát, 
mihánst a kezem ügyibe jesik.

Öreg vakom, tudom, kend is szokott ilyeneket 
mondogatnyi, hogy aszongya: viszket a térenyem, pízt 
látok. Csöng a bal fülem, jó hirt hallok. Hát ez is 
gyüvendőmondás ám, hallja! E ’ppedig tilos. Azér hát 
befele. M. m. r. m. 1.

Mihaszna András
szélkes-felvárasi m agy. kir. röndór szemlélődései.

Van ^  ^sz!

lílu ^ L  Í[|Ö belülié. Mint ahogy kato- 
' náéknál mindég kitellik a

F 11 v vába is marad: akkurát 
i I Hr S én nállam is mindétig ki-

van a standbeli ész, oszt

4| De katonáéknál még néha
csak komendérozzák, hogy : 

rutt ! De nállam az Ész sohase ád pihenőt. Az Erréll- 
nek möTtapéntatnak éjjel-nappal berájcsáfba muszáj 
áll any i, merhogy úgy komandérozza. eztöt az Ész!

Orökkétig van itt dolog. Ha nincsen, csak keresni 
kő, mingyán akad. A gazosok nagyját mán kigyomlá- 
tam: az Anár Miska népség úgy eltakarodott inned, 
hogy kalácsval sé lőhetne visszacsalogatnyi. De japróbb 
szemét még kerül, azt kő kiseprüznyi. Most mán a 
legaprajára került a sor. A  hétön az gyüvendŐmon- 
dókra járt rá a rúd.

Tunnivaló dolog, hogy az gyüvendőmondás min­
détig bajt okoz a házban. Mert tőszóm azt, egy ferencz- 
várasi csirkás aszondja a másiknak: — Te Jássz, ha 
még éccző összekerusz velem, mö’cssiklándozom a 
bőrödet. Hát ez is gyüvendőmondás. És az is bizo­
nyos, hogy a ránk gyüvő vasárnap kihasogattyák egy­
más hasát.

A  gyüvendőmondó asszonyok is csak veszödelmet 
okoznak. Mert ha a nála járt asszonságnak möggyü- 
yendöli, hogy az ura kártyás lösz, meg hogy a lófuttatásra 
jár, hát abbül mingyán kész a veszödelöm. Vagy ha 
mö’mmondja a varró lánynak, hogy a borbélylegéntől 
óvakodjon: hát a kisasszony az-naptul fogva vitrijolos 
fiaskót hord a zsebibe, merhogy a vőlegénye éppen 
borbély. * / ^  j  \

Hát mondok, kitártam a sorgyát, hogy a gyü- 
vendőt nem jó előre tunni az köznépségnek. Mer ha 
baj lösz, elég korán mö'ttudgya majd, ha rászakad. 
De még ha píz áll is a házhoz, még abbul is baj 
lőhet, merhogy aztat a pízt előre elisszák. Azé’ hát 
azt cselekodtem, hogy valamennyi gyüvendőmondó 
asszonyt elfogdostam, akitGsak kézre tudtam kaparitanyi.

Még most csak azokfa járt rá a rúd, akik kár- 
tyábul, va’ttenyérből óvasgatták ki jaz gyüvendőt. De 
hiszem az istenem, ho’rrövidessen azokra is rákerül a 
sor, akkik a tulajdon kisujjukbú szopogattyák ki jaz 
gyüvendő dogokat. Mán hogy azok a tentás ujju, 
násszáju újságírók cselekszik. Azok is csak azt cse-

S zerkesztői üzenetek
^ J  fejtés nem talált, de egy

* /E I bH  af̂ a me£* — Kunsági.

pompás. A  vers nem 
elég groteszk. Az eredeti 

^  bizonyára furcsább. Bo- 
londitson rajta még egy kicsit. — Vaczkor. Az újabb Borbo­
lyák is szerencsésen megérkeztek s majdan sorra kerülnek. —  
Veritas. Keserves igazság, de nem alkalmas képtárgy. —  
Gyoma. Szép képpel vagy félesztendeje jelent meg a Simpli­
cissimus ban. —  Sz. J. Fájdalom, a *pöesétes koldus* ado­
mája egyidős a Mátrával. A  másikat közöljük. Köszönet. —  
Krónikás. Magunk is olvastuk az adomát a P. JV.-ban. 
A  históriai hűség kedvéért igy állítjuk helyre a valóságot. 
A múlt számunk temetői czimképén azt kifogásolta b. Kaas 
Ivor, hogy a legnagyobb síroszlop felirata >Itt nyugszik 100,000 
frázis*, holott szerinte sokkal illőbb, metszőbb felírás lett 
volna ez : »Itt nyugszik Kossuth Lajos*. Erre felelte felelősünk
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mentségül, hogy »az história-hamisítás lenne, mert ha valaha, 
úgy most K . L. bizonyára folyton forog a sírjában*. Más baj 
nem történt. —  Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő LIPCSEY ÁDÁM.
Kiadó-tulajdonos A Borsszem Jankó lapkiadó-részv.-társaság.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest VII. Miksa-u. 8.

,  Telefonszám: 90—45.
Előfizetési ár:

Egész évre 16 K. — Félévre 8 K. — Negyedévre 4 K. 
Egyes szám ára: 86 fillér.

Vértes-tele  bósborszesz 
Minden tiázhan szükséges.

A usztráliába ez év julius 1-töl jóval hamarább juthatunk. Az 
északnémet. Lloyd ugyanis gőzöseinek menetrendjét akép változtatta 
meg, hogy ezután az oda menetnél nem a Suez-csatornán, hanem a 
Jóreménység fokát megkerülve jutnak Ausztráliába és ezáltal kikerülik 
a sok időveszteséget, a mit eddig a Hollandindiai kikötőkben eltöltöttek. 
Visszafelé ismét a Suez-csatomát használják. ____

TALISMAN

Csalódni emberi dolog, de nem okvetlenül kell. Ha e névre 
„RETHY" figyelünk, úgy nem csalódunk, hanem eredeti pemetefü-czukor- 
kát kapunk 00 fillérért, még pedig egy kedvelt régi magyar háziszert, 
mely köhögés, rekedtség és hurutos bántalmak sok ezer esetében oly 
kitünően bevált.

D y K r l  A LEGJOBB 
.MYÁLKAOLDÓ GYÓGYVÍZ.

Minden drágább lesz, — igy sóhajt a^háziasszony í Minden 
drágul — panaszkodik a háziúr : Minden drágul — igy siránkozik min­
denki ! Csak egy dolog nem lett drágább s ez a nyoíczad és a negyed 
sorsjegy, mellyel ma mindenki játszik, vagy legalább is kellene hogy 
játszék f Ezeknek az ára ma éppenugy, mint tiz év előtt mind a 0 osz­
tályra %) ill. 40 korona. Ezek a kicsiny kiadások valóban nincsenek 
arányban a nagy nyereményeséllyel. Hogy játszani kell, ezt mindenkinek 
már a természetes esze diktálja; de hol? Az a kérdési Melyik osztály- 
sorsjegyáruanál ? Á helyes válasz erre a következő: Annál az elárusító­
nál tessék vásárolni, kinek legnagyobb a szerencséje t E tekintetben 
első hely illeti meg a Bogdány S. fővárosi sorsjegyiroda részvény- 
társaság, Budapest, Károly-körufc 20., mely bankház már ötször fizette ki 
a 600.000 koronás jutalmat, kétszer a 400.000 koronás,négyszer a 200.000, 
hatszor a 100.000 koronás főnyereményt és számtalan sorozatát a többi 
főnyereménynek, — úgy hogy joggal mondható: Bogdány szerencséje 
páratlan! ____  ____________________________________________

S zt .-L u k á c s f ü r d ő , gyógyfürdő , B uda.
Téli 6«
szeles 
iszapfürdők.
sage, vizgyógvintézet, gőzfürdők, 
kő- és kádfürdők, gyógyvizuszodák. 
Olcsó és gondos penzió. Csóz, kösz 
vény-, ideg-, bőrbejob; lakás, ellátás 

felöl kimerítő prospektust küld ingyen a Szt-Lukács fürdő igazgatósága Buda.

—  Marauskám, igaz hogy a halak nem beszélnek?
—  Igaz. Azért hal, hogy hallgasson.
—  Pedig én hallottam, hogy beszélgettek. Az egyik 

azt mondta: Ezt a kis lányt úgy szereti a mamája, hogy biz­
tosan vesz neki egy szép téli öltözéket Holzer Simonnál a 
Kossuth Lajos-utczában.

Azt akarja tudni, mit csinálok, hogy a meghűlés következ­
ményei nálam olyan enyhe lefolyásuak ? Nagyon egyszerű : húsz év óta 
folyton Fay valódi sodeni ásvány pasztilláit használom, de nemcsak 
akkor amikor valami bajom van, hanem akkor is amikor teljesen egész­
séges vagyok. — Egy kisebb rosszullét, a szivarozástól származó el- 
nyálkálodás, egy kis rekedtség gyakran előfordul és ilyenkor Fay valódi 
sodenije páratlan hatásánál fogva nélkülözhetetlen. Próbálja egyszer 
meg, doboza csak 1 K 25 f!-be kerül és mindenütt kaphatók. Az utánza­
toktól óvakodjunk és mindig »Fay valódi sodenijét* kérjük. — Főkép­
viselet Ausztria-Magyarország részére: W . Th. Guntzert, Wien XII., 
Bolghoferstr. 6.

t

APRIKAS
K0TÁNYI

sajnálja, hogy már megint elárul­
ták az önálló nemzeti bankot. Ha 
már árul valaki valamit, akkor 
inkább valódi szegedi rózsa- 
paprikát áruljon. Ezzel nem követ 
el senki hazaárulást. Árulják is 
ezt világszerte, legfökép pedig Buda­
pesten, a föüzletben, VI. kerület, 
Teréz-körut 7. sz., a Kecskeméti- 
utczai fióküzletben és Szegeden a 
Kárász-utczában. &&

Reggelizés előtt félpohár
Sctunldthaaer- féle radio acti? Igmándi

_______

l / n n n r i i u i i  «elrontott p m ro t2 -3 é r i alatt teljesen iMP\Pl 1/ 7 Használata valódi áldás gyomorbajosokn 
I l U U U l  U  1  I f c  szorulásban szenvedőknek. K&tkezelőséj

i rendbeiiozzo,
fosoknak és szók- 

________ ______ ________ . XAtkeselőség Komárom­
ban. » Kapható mindenütt kis és sági üvegben. 1026

C fa ^ L ÍE E a J ^ a lR ia E lfF  Telefon 52- 11: *  Minden este 9 órakor nagy előadás.
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Nagy-Kanizsa, Triest 
Kassa, Csorba 
Újvidék, Zimony 
Ruttka, Poprád-Felka 
Belgrád, Bród 
'Gyulafehérvár, Nagy­
szeben, Kolozsvár, 
Tövis, Máramaros- 
Sziget

Fehring, Graz, Triest 
Wien, Graz, Sopron 
Szerencs, Lemberg, 
Máramaro8-Sziget

Gödöllő
[Zágráb, Fiume, 
Torino, Róma, Pécs, 
.Vinkovce 
Xrad, Brassó 
Kassa, Csorba 
Zágráb, Fiume, Pécs, 
.Bród
Munkács, M.-Sziget 
Kolozsvár, Brassó, 
.M.-Sziget, Stanislau 
Ruttka, Berlin 
Wien, Sopron 
Kiskőrös

*) Bezárólag november 15-ig Bukares­
tig, azontúl csak Brassóig közle­
kedik.

•) Csak hétköznapokon közlekedik.
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Bicske
Arad, Tövis, Brassó 
Szombathely, Wien 
Hatvan 
Gödöllő
Fehring, Graz, N.-Kan. 
Szabadka, B.-Bród 
Arad, Bukarest *) 
Wien, Páris 
Kassa, Lemberg 
Bicske
Hatvan, Sátor alj a-új h. 
Kolozsvár, Tövis, 
Szatmár-Németi 

Szolnok 
Gödöllő
/Pécs, Eszék, Sarajevo, 
XZágráb
Bosna-Bród, Belgrád, 
Konstantinápoly 

Paks
Ruttka, Berlin 
Bicske, Sz.-Fehérvár 
Győr, Sopron 
Gödöllő 
Ruttka, Berlin 
Kolozsvár, Brassó 
Hatvan 
Kiskőrös 
/Zágráb, Fiume, 
/Róma, Torino 
M.-Sziget, Stanislau 
Győr. Triest 
Gödöllő 
Szolnok 
Kassa, Csorba 
Pécs, Bród
'Kolozsvár, Bukarest, 
Stanislau 
Lemberg, Kassa, 
Máramarossziget 

Fehring, Graz, Triest 
Arad, Brassó 
Belgrád, Eszék, Saraj. 
Wien, Páris 
Zágráb, Fiume 
Ruttka, Szerencs

A vonatok indulása Budapest-József városról.
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Arad, Nagyvárad, 
Debrecen 

Berlin, Ruttka 
Stanislau, M.-Sziget 
'Belgrád, Bosna-Bród, 
Sarajevo 

Brassó, Arad 
Bicske, Gyékényes 
Lemberg, Kassa, 
Máramaros-Sziget 

Wien, Triest 
Gödöllő 
Kiskőrös
Brassó, Kolozsvár 
Graz, Fehring - —
Hatvan 
Paks, Bród,
Eszék

Bukarest, Brassó 
Fiume, Zágráb, *r- - 
,Bród, Pécs 
Csorba, Kassa 
Szolnok 
Hatvan
/Torino, Róma, 
/Fiume. Zágráb 
Győr, Székesfehérvár 
Berlin, Ruttka 
Sopron, Győr 
Szabadka
Triest, Nagy-Kanizs»

>) Bezárólag november 15-ig Buka­
resttől, azontúl csak Brassótól köz­
lekedik.

•) Csak hétköznapokon közlekedik.

Délután

i  s

319
609
301

7
903 
6011 
1901
503

1
401m
313
19

321
15

505
907
305

3
605
325

1007
407

1507
303

1001

603
1303
403
905

1503
323

1210 sz. v. 
1225 >
12j40igy. V.
12 45 sz. V. 

00gy. v. 
10 »
30 >

&
| 6  fi <VO ö►

Í?y. v
sz. v.

gy. v

t SZ. V.
►gy. v.

honnan

Gödöllő
Brassó, Arad, Püspöki. 
Berlin, Ruttka 
'Wien, Sopron, 
Szombathely 
Konstantinápoly, 
Belgrád, Sarajevo 

Bukarest,1) Arad 
' Zá ̂ r Ab, Saraj evő, 
Eszék, Pécs 
Tövis, Kolozsvár, 
Szatmár-Németi 

London, Páris, Wien 
Lemberg, Kassa 
Gtuz; Fehring 
Szerencs, Hatvan 
Bicske 
Gödöllő 
Győr
Brassó, Kolozsvár, 
Stanislau, M.-Sziget 

Belgrád, Sarajevo 
/Oderberg, Ruttka, 
/Szerencs 
Wien, Graz 
Brassó, Arad 
Gödöllő
Fiume, Zágráb, Bród,

Munkács, M.-Sziget 
Csorba, Kassa 
Beriin, Ruttka 
Torino, Róma, Fiume, 
Zágráb,

^Yinkovce, Pécs 
Wien, Graz, Triest 
/Nagy-Szeben, Arad,
\ Kolozsvár, Stanislau 
Graz, Fehring, Triest 
/Lemberg, Munkács, 
\Máramarossziget 
Zimony, Újvidék 
Csorba, Kassa 
Gödöllő

______  A vonatok érkezése Budapest-József városra.
329*)] gjoolsz. v. |pécel \ -  — |

A vonatok INDULÁSA Budapest ny. p. udvarról. Érvényes 1907 okt. 1-tÖl. A vonatok ÉRKEZÉSE Budapest ny. p. udvarra. Érvényes 1907 okt. 1-től.

Délelőtt Délután

i» * y .  v. 
8j00 » 
8|05; sz. V.

712 8 30 >

116 9 2 »
154 955 3

7 08 9 2 g y . v .
6 5 0 8 11í SZ. V.
156a II »

hová

Wien, Páris, Ostende, 
Londoní

Rákospalo ta-Uj pest 
Szeged, Szolnok 
Párkánvnána 
Göd
Esztergom 
Lajo8mizse, Kecskemét 
Rákospaloi.i-Ujpest 
Zsolna, Berlin 
Wien
Dunakeszi-A lag 
'Temesvár, Karán- 
jiebes, Báziás 
Vien, Berlin 
Rákos palota-Uipest 
Bukarest, Báziás 
Lajosmizse, Kecskemét 
Rákospalota-Ujpest

hová

4!a

») Vasár- és ünnepnapokon bezárólag 
november 17-ig közlekedik.

*) November 1-től bezárólag március 
31-ig Dunakeszi-Alagig in közle-

•) Csak október és április hónapok­
ban közlekedik.

*) Minden kedden, csütörtökön és 
vasárnapon közlekedik.

•) Minden szerdán és szombaton köz­
lekedik.

*32») Ú 
710 
168

4101 , _  ,
118 ilOfÖCM » 
706 iiáiolgy. v. 

1408 1039 sz. V. 
714 49351 »
902*)ill|»M*ti 

Jk.ost.
902*)il!2tt^ î|j

. Cegléd, Szolnok 
Rákospalota-Ujpest 
Nagy-Maros 
Dorog
Dunakeszi-Alag 
Piliscsaba 
Párkány-Nána 
Rákospalota-Ujpest 
Bukarest, Báziás 
Érsekújvár, Pozsony 
Esztergom 
Cegléd
Lajosmizse, Kecskemét 
Wien, Páris 
Rákospalota-Ujpest 
Nagy-Maros 
Szeged, Szolnok 
Wien
Rákospalota-Ujpest 
Esztergom 
Párkány-Nána 
Cegléd, Szolnok 
Honor
/Zsolna, Berlin, 
/Pozsony,
Lajosmizse
Rákospalota-Ujpest»)
Vác*)
Bukarest, Báziás 
Rákospalota-Ujpest 
Esztergom 
Wien, Páris 
Szeged,Báziás,Bukarest 
Zsolna, Berlin 
Kiskunfélegyháza 
'Belgrád, 
Konstantinápoly 
Bukarest, 
Konstantinápoly

Délelőtt

701 >)

honnan

/Konstantinápoly,
\ Bukarest 
Cegléd
Dunakeszi-Alag 
Monor 
Dorog 
Lajosmizse 
Szolnok, Cegléd 
Rákospalota-Ujpest 
Berlin, Zsolna 
Párkány-Nána 
Bukarest, Báziás 
Esztergom 
Rákospalota-Ujpest 
Páris, Wien 
Kecskemét, Lajosmizse 
Göd
Párkány-Nána 
Kiskunfélegyháza 
Dunakeszi-Alag 
Szeged, Szolnok 
Berlin, Zsolna, Pozsony 
Esztergom 
Rákospalota-Ujpest 
Szeged, Szolnok 
Érsekújvár

*) Érkezik minden hétfőn és csü­
törtökön.

*) Vasár- és ünnepnapokon bezáró­
lag november 17-ig közlekedik.

») November 1-től bezárólag március 
31-ig Dunakeszi-Alagról is közle­
kedik.

*) Csak október és április hónapok­
ban közlekedik.

*) Érkezik minden kedden, csütör­
tökön és szombaton.

Délután

I i

155a
155
703
133
103
157
159

6507
127

6703
4105
161
115
707
163
105
711

4111»)
165»)
125
107

4107
1405
6503

167
129*)
723
901»)
101

12 12 1 1 1 
2 
3 
3
3
4
4
5
555

sz. V.
3

gy. v.
SZ. V.
gy. v.
SZ. V.

50•00
10

805 
8 20 
8 4Ő 
94)5 
925 
946g;

gy. v.
SZ. V.
gy. v.
SZ. V.

őő 
15 

0 45

1055,
11

£3 4J
£ ö

gy. v.
SZ. V.
;y. v.

SZ. V.

keleti 
expv. jk.ost 

^  ex.v.

honnan

| Rákospalota-Ujpest
Bukarest, Báziás
Nagy-Maros
Páris, Wien
Dunakeszi-Alag
Rákospalota-Ujpest
Kecskemét, Lajosmizse
Nagy-Maros
Szolnok, Cegléd
Esztergom
Rákospalota-Ujpest
Wien, Berlin
Bukarest, Báziás
Rákospalota-Ujpest
Wien
Temesvár, Báziás 
Piliscsaba
Rákospalota-Ujpest •)
Párkány-Nána
Wien
Esztergom 
Berlin, Zsolna 
Kecskemét, Lajosmizse 
Rákospalota-Ujpest
Váo 
Szeged
Konstantinápoly, 
.Belgrád
London, Ostende, 
i Pár is, Wien



KÉPREJTVÉNY.

'  KJÜKNEK"
FÉLE

,UP TO
a legújabb, legegyszerűbb éa legolcsóbb

biztonsági borotva
Megvágás ki van zárva. Nyolcz napi 

próbára is kapható csak 1141

Marton Alajo
czegnél Budapesten, IV. kér., 
utcza 10. és Koronaherczeg-utcza 10.
Ára két dtmlaélü késsel 8 K .

(HAJPETROLE)

Jutalma: a BORSSZEM  JA N K Ó  1907-re szóló 
naptárának egy példánya.

A  BORSSZEM  JA N K Ó  2071. (43.) számában 
közölt képrejtvény megfejtése:

Canute.
A  37 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i- 

Sarkadi Áron , Ujverbdcz. Kiadóhivatalunk előtt 
mint előfizető igazolván magát, az 1907-re szóló nap­
tárunk egy példányát átveheti.

r  I T D A  A H A T  IT FH. u d v a r i s z á l l ít ó  
U J L K U  n l / U L r  Ko s s u t h  l a j o s -u . 4 .sz.

ALEXIM
p i n r a
I FÖZÉSRE.SÜTÉSRE. IQRÁnTÁSHOZ 
I KAPHATÓ MINDENÜTT

A már 20 óv óta Ösmert és kedvelt

SZ Ő R V E SZT Ő SZE R
EP1LAT0IR

amely a szőrt az arezróJ, kézről, karról 
8tb. teljesen elpusztítja, meg lett javít va 
és most még gyorsabban hat Kis üveg | 
10 k oron a , nagy üveg 20  k oron a . 

FISCHER RÓBERT, a chemia doktora és kozmetikus. Ezelőtt I 
Wien, I. Habsburgerga88e 4., most Wien, L S. Ivatorg. II. Passauer- 
platz 2). Brosúrák az ózonról és az egyes specialitások használatáról, 
valamint fölvilágoBitás az összes kozmetikai ügyekben ingyen. Le­
rakat Török J., gyógytár, Király-u. I2. és Andrássy-ut26.,Zoltán B., 
gyógyt. Nagykorona-u. 23., Egger „Nándor"" gyógy!., Váczi-k. I7.

ffifflíiOÖKOIMir
TESSÉK KÓVÉTtUUMNEl SZAMOS OTANZAI VAK fORGAlOMBAN

A VALÓDI RÉTHY=CZU KORKA
MINŐÉN EGYES OARABKAj AN RAJTA VAN É NÉV!

Y ___

a legmegbízhatóbb 
haj konzerváló szer, a 
fejbőr mindennemű 
megbetegedése, úgy­
mint korpaképzödés, 
ennek eredménye a 
hajhullás, a hajszálak 
meghasad ása stb. stb. 
ellen. Feltétlen reel 
hajnövesztőszer. Az 
egész művelt nyuga­
ton elterjedt. Hasz­
nálata egyszerű, hű­
sítő, kellemes, illatos! 

Nem piszkit.

Ára 3 korona.

KRIEGNER
KORONA-OYÓQYTÁR

BUDAPEST
KÁLVIN-TÉR. •



Egyetlen egy és pedig a most befejezést nyert 20. osztálysorsjátékban A C \ f \  A H H  
nagyrabecsült vevőimnek a következő nagyobb nyereményeket fizettük ki: a ^ w U . v W f

90.000, 60.000, 40.000, 25.000, ** 20.000,
15.000. 10.000 és sok 5000  koronás és egyéb nyereményeket.

Vi sorsjegy 
12 korona

V* sorsjegy 
6 koronaT

T Ö R Ö K0 •

2 0  
KXU sorsjegy 

3 korona
V» sorsjegy 
I K 50 f.

A  hét melyik napja külö­
nösen fontos Önnek?
Oly számot szíveskedjék ná­
lunk megrendelni, mely azon 
nap mellett áll, melyen külö­
nös élményekben volt része.

Vasár­
nap

93481
Hétfő
9023

Kedd
38964

Szerda
59132

Csütörtök
6317

\ Péntek 
29540

Szombat
67451

Szives azonnali rendelést kérünk fenti számokra, hogy e szerencseszámok közben el ne fogyjanak.

BANKHÁZ R.-T. BUDAPESTEN
Legnagyobb oixtály sors jegy - fi 'Jet.

Központ: Szervita-tér 3 c. Fiókok: Váczi-kőrut 4., Teréz-körut 46.
TOROK A. és TSA

Elsőrendű „ THE R O Y A L "

legmagasabb kitüntetést, díszoklevelet nyert.
Kapható minden elsőrangú főszer keres­
kedésben, kávéházban és vendéglőben. ::

PARAGON-TEA

— A helyett, hogy regényt olvas, asszonyom, 
inkább tehetne velem egy kis biczikli-sétát ezen a regé­
nyes vidéken, ahol másodszor virágzanak a fák s a 
levegőben úszó pókfonál oly finom és könnyű, mint a 
csipke Elsner Oszkárnál, a Párisi-utczában.

NAGY ZSIGMOND *  LEGNAGYOBB I

alkalmi lakberendezési áruháza Lázár-u. 3.
(Bazilika közelében.) Telefon 18— 22. Bútorok palisan­
der, czitromfa, mahagóniból. — Perzsa és szmirna 
szőnyegek. Csillárok gázra és villanyra. — Lakás- 
berendezések vétele, eladása becserélése 

és kölcsönadása. —  - ...... ii48

600 0  fénykép és könyvek 
csak urak részére. Párisi gyűj­
temény stb. Katalógus zárva, 
levélben. 75 mintával 3 kor., 
125 mintával 5 kor. (Levél­
jegy vagy postautalvány.) F. 
R. Klkkert, Agence de Publi­
cations, Amsterdam, Frederik 
Hendrikstr. No. 139. A. B.

FÉRJHEZ MENNI ÓHAJT
21 éves, házias nevelési hajadon 
jelentéktelen testi hibával egyet­
len gyermek, 100,000 korona

Elisabethstr. 66.

216 FÉNYKÉP
Hihetetlen, de igaz! Meggyőző­
dést szerzendő küldjön lK 50f.-t 
levélbélyegekben, mi ellenében 
kap zárt borítékban régen kere­
sett fényképeket. (Nem minia­
tűr) Agenzia Artistlca. Vicenza 
Italia). 1201

HA ŐSZÜL A HAJA
t  hírnévéi STELLA-VIZET ” 2T
HANEM A HAJ EREDETI SZÍNÉT ADJA VISSZA 
Kapható 
egyedül:

k0*«8l«

ZOLTÁN B E L A K
ő cs. és klr. Fensége József fölt. udv. száll.

Budapest, V., Szabadság-tér „t®» w o *
Pöetai szétküldés naponta.

ügy mint az előbbi években, van szerencsénk 
tisztelt vevőink tudomására hozni, hogy utolsó 
szedésü legfinomabb chinai-teánk megérkezett 
és a meddig a küldemény tart, mi kilónként 
13 koronáért áruljuk, franko postán bárhová. 
Azoknak, kik kitűnő teánkat nem ismerik 50 f. 
levélbélyeg beküldése ellen küldünk mintát*

PARAGON
VÁLLALAT
----- BUDAPEST, ----
V., THOMET-UDVAR.



Bencze és Társa
Budapest, IV., Váczi-utcza 2.

Estélyi
czipőkülönlegessógei ,

di franczia különleges­
ségek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranfiis leghíre­
sebb párisi gyárostól 
legelőnyösebben besze­

rezhetők 994Kitűnő Kobrák-czipök nagy választékban

Budapest, VII. kerület,
Erzsébet-körut50.sz.

GALLÉROK, KÉZELŐK
legszebben tisztittatnak : 
HALTÉNBERGER BÉLA
gőzmosógyárában, Kassán.

FÉNYKÉP AKTOK
3000 uj felvétel, pleinar-, 

kabinett-, stereoskop-. visít- és 
lev. lap-kép. Illusztrált kataló­
gus, minta és 100 rendkívül 
éles kisebbített fénykép, könyv­
árjegyzékkel együtt 2.— kor. 
(levélbélyeg) ellenében. Német 
levél kéretik. Kunstverlag -Novi­
tas München X/216. 1196

Férj: (későn kerül haza a korcsmából).
Asszony: Gyuri, te részeg va gy !
Férj: En . .  . éhén ? Hi . .  . iszen én te . . .  teljesen 

jó . .  . johózan vagyok . . .  Csak egy kissé fff . . .  fel­
vagyok izgatva. Ho . . .  hol is vannak a ppp . . .  papucsaim? 

Asszony: Ott az ágyad előtt.
Férj: Igen . . .  de ho . . .  hol van az ágyam ? 

(Mutató a B. J. 1908. naptárából.) «A» Capsulae o. Oleo 
V  Santall 0*25 Jegyű “  
Z A M B A C  A P S U L A
Gyógyít discrőt bánt álmát 
fájdalom nélkül néhány nap 
alatt. Orvosok ajánlják. Sok 
kai Jobb, mint a sántái. Egy e 
dűli gyáros:

Egy karton
ára 4 kor.-ért f L i f f C  
kapható. Fö- 
raktár és szét- 
küldő-hely: -
Tőrök József, gyógyszei 
tára, Budapest, Király-* 
utcza 19, B rady  O., gyógy-< 
szertára. Béos 1., P le isch *  
ra&rkt és minden budapesti^ 
gyógyszertárban. tC89<

T B  T l V j  szállít, faj ti ez-
'“Z k  n P C t ?  O -  ta.égért jót-

állva legdüsabb
választékban a már évek óta elsőnek és legmegbízha­

tóbbnak ismert:

KükUllőmenti első szőlőoltvány telep.
Tulajdonos: Caspar! Frigyes, Medgyee 13. szám.
(Nagyküküllő megye.) Tessék képes árjegyzéket kérni.
Az árjegyzékben találhatók az ország minden részéből 
érkezett eiiamero-levelek, ennélfogva minden szőlő- 
birtokos megrendelésének megtétele előtt az ismerős 
személyiségektől úgy szó-, mint irásbelileg bizonysá­
got szerezhet magának fenti ezőlőtelep feltétlen 
----------------------  megbízhatóságáról. -----------------------

Gőzeke-, kocsi-, spritzbogen 
udvari-, kézi-, asztali

kaphatók

r .-t .-n á l

B udapestül., Mozsár-u. 9.
Fővárosi Orfeum mellett. 1158

Mg)

f i 611 I .  OrvMSk legkényelmesebbnek, iegmegbúüuuébbsak ismerték el.

Asszonyvédő. K Ö M C t S E
Prospektus több mint 5 0 0 0  hitelesített elismerőlevéllel 
ingyen és bérmentve. 1 Dtz. 3.10  kor, bérmentve. Levél- 
bélyeget fisetéskép vessem. H. U N O EB vegyi laborat. 
B e rlin  M W  F rie d rick e tr. 91/98. 1123

ülpíM;

Iff
g=n»-

ffif
Bpt

4Íl/*\i»-----\Vn



M jÉítift

w HIRDETMÉNY.
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium ellenőrző közegei a Magy. Kir. Szab. Osztálysors­

játék (XXI. sorsjáték) I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főárusitóknak árusítás végett kiadattak. — A Magyar Kir. 
Pénzügyminisztérium által jóváhagyott sorsolási terv itt következik:

A Magy. Kir. Szab. Osztáfysorsjáték Sorsolási Terve.
Huszonegyedik Sorsjáték. 125,000 sorsjegy. 62,500 nyeremény.

Első osztály. 
Betét 12 korona.

Húzás: 1907. nov. 21. és 23.

Második osztály. 
Betét 20 korona.

Húzás: 1907. dec. 17,18.,19.

Harmadik osztály.
Betét 32 korona. 

Húzás: 1908. jan. 14., 15. és 16.

Nyeremény Korona Nyeremény Korona Nyeremény Korona

1 a 6 0 0 00 1 a 70000 1 a 80000
1 a 20000 1 a 25000 1 a 30000
1 a 15000 1 a -20000 1 a 25000
1 a 10000 1 a 15000 1 a 20000
1 a 5000 1 a 10000 1 a 15000
4 á 2000 8000 4á 3000 12000 4 A10000 40000
6 á1000 6000 6á 2000 12000 «A 4000 18000

10 á 500 5000 10 á1000 10000 lOá 3000 30000
351 300 10500 20 á 500 10000 15 a 1000 15000

115 á 100 11500 130 á 300 39000 135 á 500 67500
3825 á 40 153000 4825 á 80 386000 5325 á 130 692250

4000 nyer. K 304000 5000 nyer. K 609000 5500 nyer. K 1022750

Negyedik osztály. Ötödik osztály.
Betét 40 korona. Betét 32 korona.

Húzás: 1908. február 11., 12. és 13. Húzás: 1908. márczius 3., 4. és 5.

Nyeremény Korona Nyeremény Korona

1 i 90000 1 á 100000
1 i 4 0 0 00 1 á 40000
1 i 25000 1 h 25000
1 i 20000 1 %a 20000
1 i 15000 1 á 15000
4 á 10000 40000 4 h 10000 40000

i 6 i 3000 18000 6 á 3000 18000
10 á 2000 20000 10 á 2000 20000
15 á 1000 15000 15 á 1000 15000

135 & 500 67500 135 á 500 67500
5325 á 170 905250 4S25 á 200 965000
5500 nyer. •c 1.255,750 5000 nyer, k 1.325,500

Hatodik osztály.  
Betét 24 korona.

Húzás: 1908. márczius 24-től április 23-ig.

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

1.000,000
Egy millió korona.

l Jf  600000  600000
nyer,

* 400000  400000  
200000 200000 
100000 100000 
90000  90000  
80000 80000 
70000 70000
60000  60000  
50000  50000
40000  40000
30000 60000
25000 50000

4  » 20000 80000 
8 * 15000 120000 

30 * 10000 300000 
60  a 5000  300000 

435  a 2000 870000  
9 0 0  a 1000 9 00000  
1200 a 500  600000  

34850 a 200 697 00 0 0

1  
1 
1 

1  

1  
1 

1  

1 

1  

2 
2  A

37,500 T t f  * 11.940,000
Az I. osztály húzása 1 9 0 7 .  november hó 21. és 23-án tartatik meg. a  húzások a Magyar királyi állami ellenőrző hatóság

és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek a huzási teremben. —  Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték valamennyi áru-
sitóihál kaphatók.

Budapest, 1007. évi október hó 27-én. Magy. Kir. Szab. Osztáiysorsjáték Igazgatósága.
Lukács. H asay. *
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. C íssler Siegfried
JAHRNDORFBUDAPEST A

Az én szőrtelenltő-
szerem az egyedüli, amellyel 
egészen könnyen és fájdalom 
nélkül az arczon és testen levő 
összes kellemetlen hajsz&lákat 

gyökerestül, ma­
radandó sikerrel 
néhány perez 
alatt maga eltá­
volíthatja, úgy, 
hogy nyomuk se 
marad A bőrt 
nem izgatja. — 

Sokkal jobb, 
mint a hossza­
dalmas és fáj­

dalmas elektrolytikus kezelés, 
a mely csúnya forradásokat 
okoz s a haj,gyakran mégis újra 
kifejlődik. Ara 6 K 75 f, után­
vétellel vagy levélbélyegben. Szét­
küldés diszkrétióval. Sikerért 
és ártalmatlanságért jótállás 

Intézet szépségápolására:
T. Schröder - Schénke asszony, 
— Innsbruck, Colingasse 3. — 
Díjazva: Páris és London 1902.

--------------------------------------------- —

Kései házasság.

U I D n F T Í Q F I í F T  FELVESZ e l a p  k ia d ó h iv a t a l a . 
mnUL I L O L l x C i  I  BUDAPEST, MIKSA-UTCZA 8. SZ.

BOGDÁNT S, I Z  |
—  Nos, hogy tetszik a feleségein t
—  Elragadó, mondhatom. Ebtói lesz m *g C3ik a 

takaros kis özvegy!
(Mutató a B. J. 1908. naptárából.)

r~ A jóg az d asszony

rumot, likőrt, pálinkákat
jobban és olcsóbban készíthet 1153

kompozicziókkal
otthon keverés utján s csak %U részébe kerül­
nek a készenvettnek. Ezen kompozicziókat meg- 
-------------------------- bizhatóan csakis --------------------------

BAROS GÁBOR-nál
vehetjük. Az ország legrégibb üzlete e szakmában

Budapest, VII., Dohány-utcza I., depot 25.
G yár: 1., Városmajor-uícza 42. szám. (Saját ház.)

Borászati és bőrbetegségek elleni szerek gyára.
—  Pinczegizdászati gépek és eszközök raktára.

Árjegyzék és utasítás ingyen.

Gőzekéket
a legkülönfélébb szerkezetekben, 
kisebb és nagyobb gazdaságok, 
szövetkezetek és bérszántási vál­
lalkozók részére, a legjobb kivi­
telben és kedvező fizetési folté- 
v  telek mellett szállítanak v

John Fowler & Co.
B u d a p e s t — K e l e n f ö l d .

nyoiezaa
szám

8 nyolezad 
szám

11069
11070
11071
11072
11073
11074
11075
11076

összesen
1 2 .-  K

18093
18094 
18995
18096
18097
18098
18099
18100 
Összesen 
1 2 .-  K

vásárolnak, úgy n ag y o b b  az esély m a g a s a b b  nyereményre, 
mintha csak e g y  s z á m m a l játszanak e g y  e g é s z  sorsjegyre!

Bizonyos, hogy minden második sorsjegy nyer,
kteliát feltételezhető, hogy 8 szám közül le g a lá b b  4 -e t  húznak ki nyereménnyel.^ 

Több személynek, kik közösen játszanak, különösen ajánlható a játéknak az

8 nyolezad 
szám

46119
46120
46121
46122
46123
46124
46125
46126
összesen
1 2 .-  K

a z ideális m ódja,
hogy 8 egymásután következő számot vásá­
roljanak, mert még egy szerencsétlen kezű 
embernek is kell nyernie, ha s z e re n c s é s  

já té k o s o k k a l s z ö v e tk e z ik .

A megrendelés sürgősen eszközlendö.
Vidékre ozétküllés csak útin vét mellett vagy a 
pénz előlege* beküldése uUn. Postatakarék*lapokat 
szívesen küldünk. Az első oszt sorsjegyek árai: 
8 nyolezad . . K 12.™ ! Egy nyolezad K 1.50 

n e g y ed ..,, 3 . -  
f é l .......... .... 6.2 4 . -

3 6 . - egéez , 12.-

8 nyolezad 
szám

119968
119969
119970
119971
119972
119973
119974
119975
Öisze3en
1 2 .-  K

BOGDÁNT 8.fő v á ro s i s o r s je g y iro d a  r . - t á r s .  
a m. kir. szab. osztálysorsjáték föelárusitói

Budapest, IV., Károly-körut 20.
Távira tezim 
„Fortuna** I. o s ztá ly  hú zá sa  now. 21 és 23. | 1200

Telefon
88-16.
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IV .D e á k  Fe r e n c z -utcza 17.

Nyomatott as >A T H E N A E U M » irodalmi és nyomdai r.-társulat tetüivel, Budapest, V II ., Rákóezi-út 54. (Athenaeum-épület.)




